
Inscriptions/Inschrijvingen	  	  
	  

de	  préférence	  via	  www.bfso-‐legal.be	  	  
	  

ou	  par	  e-‐mail	  en	  renvoyant	  le	  bulletin	  ci-‐dessous	  /	  
of	  per	  e-‐mail	  door	  onderstaand	  formulier	  terug	  te	  

sturen:	  contact@bfso-‐legal.be	  
	  
	  

BFSO	  Legal	  members:	  
€	  90	  for	  3	  lunch	  sessions	  

€	  40	  per	  lunch	  
Non-‐members:	  
€	  60	  per	  lunch	  

	  
	  

	  
A	  compléter	  en	  majuscules	  svp	  	  
Gelieve	  hoofdletters	  te	  gebruiken	  

	  
Nom/Naam:	  ……………………………………………	  
Prénom/Voornaam:	  ………………………………..	  
Fonction/Functie:	  …………………………………..	  
E-‐mail:	  ……………………………………………………	  
	  

1/	  est	  membre	  de	  BFSO	  Legal	  et	  participera	  au	  cycle	  
des	  3	   lunches	  /	   is	   lid	  van	  BFSO	  Legal	   en	  zal	  aan	  de	  
cyclus	   van	   3	   lunchen	   deelnemen	   –	   verse	   la	   somme	  
de	  /	  stort	  de	  som	  van	  €	  90	   	  sur	   le	  compte	  de	  BFSO	  
Legal	  -‐	  op	  de	  rekening	  van	  BFSO	  Legal	  	  	  
BE81	  3631	  5536	  3324	  
	  
2/	  participera	  à	  (aux)	  lunch(s)	  /	  zal	  deelnemen	  aan	  
de	  lunch(es)	  van	  
q  22.04.2016	  	  
q  09.09.2016	  
q  16.12.2016	  
	  

et	   verse	   le	   montant	   de	  €	   …..	   (indiquer	   le	   montant	  
approprié)	  sur	  le	  compte	  de	  BFSO	  Legal	  BE81	  3631	  
5536	  3324	  	  /	  en	  stort	  de	  som	  van	  €	  …..	  (vermeld	  het	  
juist	   bedrag)	   op	   de	   rekening	   van	   BFSO	   Legal	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
BE81	  3631	  5536	  3324	  
	  

	  
Dat(e)um	   	  Signature/Handtekening	  

Lunch-‐causeries	  2016	  
Lunchdebatten	  2016	  

BFSO	  Legal	  est	  l’association	  belge	  pour	  le	  
droit	   alimentaire.	   Elle	   est	   un	   lieu	   de	  
rencontre	   pour	   les	   professionnels	   du	  	  	  	  	  	  	  	  
droit,	   actifs	   dans	   le	   secteur	   alimentaire.	  
L’association	   a	   pour	   mission	   de	   stimuler	  
l’échange	  d’informations	  et	  d’expériences	  en	  
droit	   alimentaire	   ainsi	   que	   la	   collaboration	  
avec	   des	   instances	   et	   organisations	  
nationales,	  européennes	  ou	  internationales.	  	  
	  
BFSO	   Legal	   is	   de	   Belgische	   vereniging	  
voor	   het	   voedingsrecht.	   Het	   is	   een	  
ontmoetingsplaats	  voor	  al	  wie	  beroepshalve	  
met	   voedingsrecht	   bezig	   is.	   Het	   uitwisselen	  
van	   informatie	   en	   ervaringen	   vormt	   de	  
kernactiviteit	   van	  de	   vereniging,	   net	   als	   het	  
samenwerken	   met	   nationale,	   Europese	   en	  
internationale	  organisaties.	  	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  

	  
	  
	  
	  
	  
www.bfso-‐legal.be	  -‐	  contact@bfso-‐legal.be	  	  

éd.	  resp./ver.	  uitg.	  Grégory	  Renier,	  	  
asbl	  BFSO	  Legal	  vzw	  

	  
	  

Invitation	  
	  Uitnodiging	  

	  
	  
	  



	  
	  
	  
	  

	  

Le	   règlement	   européen	   relatif	   aux	   nouveaux	  
aliments	   a	   été	   adopté	   ]in	   novembre	   2015.	   Lors	   du	  
lunch,	   les	   grands	   axes	   de	   ce	   règlement	   Novel	   food	  
seront	  présentés	  et	  débattus.	  
	  

Eind	   november	   2015	  werd	   de	   Europese	   verordening	  
inzake	   nieuwe	   voedingsmiddelen	   aangenomen.	  
Tijdens	  de	  lunch	  zullen	  de	  krachtlijnen	  van	  deze	  novel	  
foods-‐verordening	   worden	   uiteengezet	   en	   kritisch	  
besproken	  worden.	  
	  

Ellen	  Van	  Nieuwenhuyze	  
BFSO	  Legal,	  Liedekerke	  

Isabelle	  Laquiere	  &	  Jean	  Pottier	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
SPF	  Santé	  publique/FOD	  Volksgezondheid	  
	  

Damien	  Huysmans	  &	  Bart	  Mertens	  
BiiF	  (Belgian	  Insect	  Industry	  Federation)	  

Friday	  22.04.2016	  

Enjeux	  des	  Novel	  foods	  
Uitdagingen	  van	  Novel	  foods	  

	  
	  
	  
Program	  
	  

12:00-‐12:30	  :	  Lunch	  
12:30-‐13:30	  :	  Conference	  
13:30-‐13:45	  :	  Q&A	  
13:45-‐14:00	  :	  Coffee	  &	  Networking	  
	  
	  
Registration	  fee	  

	  
	  

BFSO	  Legal	  members:	  
€	  90	  for	  3	  lunch	  sessions	  

€	  40	  per	  lunch	  
Non-‐members:	  
€	  60	  per	  lunch	  

	  
	  
	  
Registration	  
	  

	  www.bfso-‐legal.be	  	  
	  
Language	  
	  

The	  conferences	  will	  be	  held	  in	  French	  and	  Dutch.	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  
	  

	  
With	  the	  support	  of	  	  

Liedekerke	  Wolters	  Waelbroek	  Kirkpatrick	  
	  
	  

PRACTICAL	  INFORMATION	  

Place:	  Liedekerke	  Wolters	  Waelbroeck	  Kirkpatrick	  
Bd	  de	  l’Empereur	  3	  Keizerslaan	  -‐	  1000	  Brussels	  
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Le	   Partenariat	   Transatlantique	   de	   Commerce	   et	  
d'Investissement	   	   (TTPI)	   en	   cours	   de	   négociation,	  
aura	  selon	  les	  négociateurs	  européens,	  pour	  effet	  de	  
faciliter	  et	  de	  stimuler	  les	  exportations	  des	  produits	  
alimentaires.	  Lors	  du	  lunch,	  nous	  ferons	  le	  point	  sur	  
ces	  négociations.	  	  

H e t	   T r a n s -‐ A t l a n t i s c h	   V r i j h a n d e l s -‐ 	   e n	  
Investeringsverdrag	   (TTIP),	   	   waarover	   momenteel	  
nog	  onderhandeld	  wordt,	  heeft	  tot	  doel	  de	  uitvoer	  van	  
producten	  te	  vergemakkelijken	  en	  stimuleren.	  Tijdens	  
de	   lunch	   zal	   dieper	   worden	   ingegaan	   op	   deze	  
onderhandelingen.	  
	  
Mikaël	  Glorieux	  	  	  
BFSO	  Legal,	  Liedekerke	  
	  

Other	  speakers	  to	  be	  announced	  soon	  
	  
	  Place:	  Brussels	  

Friday	  16.12.2016	  

TTIP	  :	  état	  des	  lieux	  
TTIP:	  stand	  van	  zaken	  

	  
	  
	  
	  
	  
	  

	  
Chaque	   jour,	   le	   consommateur	   est	   confronté	   à	   des	  
publicités	  pour	  des	  produits	  alimentaires,	  parfois	  de	  
nature	   à	   l'induire	   en	   erreur.	   Lors	   du	   lunch,	   nous	  
ferons	   le	   point	   sur	   les	   principales	   règles	   et	   sur	   les	  
décisions	  marquantes	  dans	  ce	  domaine.	  
	  

Consumenten	   komen	   elke	   dag	   in	   aanraking	   met	  
reclame	   voor	   voedingsmiddelen.	   Deze	   boodschappen	  
kunnen	  misleidend	  zijn.	  Tijdens	  deze	  lunch	  bespreken	  
we	   de	   voornaamste	   regels	   in	   deze	   materie,	   en	   een	  
aantal	  opmerkelijke	  beslissingen.	  
	  
Grégory	  Sorreaux	  
BFSO	  Legal	  
	  

Julie	  Frère	  	  
Test-‐Achats/Test-‐Aankoop	  
	  
Place:	  Brussels	  
	  
	  

Friday	  09.09.2016	  

Publicité	  et	  alimentation	  
Reclame	  en	  voeding	  


